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1 Art. 7 al. 1 

Proposition du groupe PS/GC, par Christine Seipelt-Weber 

 
1 Pour les enseignants nouvellement engagés, sont prises en compte les 

années d'enseignement, voire d'autres activités professionnelles exercées 

notamment dans un cadre éducatif ou en relation avec le domaine ou 

l'activité d'enseignement. Le Département compétent (ci-après: 

Département) fixe le nombre initial de parts d'expérience conformément 

aux dispositions de l'ordonnance. Les années d'enseignement effectuées 

dans le canton, dans un autre canton, dans un autre pays ou dans une 

école privée sont prises en compte de la même manière. Il incombe à 

l'intéressé de prouver ses activités professionnelles antérieures. 

 

Décision de la commission: refusé 

1  Art. 7 Abs. 1 

Antrag der PS/GC-Fraktion, durch Christine Seipelt-Weber 

 
1 Für neu angestellte Lehrpersonen werden die Unterrichtsjahre und 

andere berufliche Tätigkeiten, die dem erzieherischen Bereich 

zuzuordnen sind oder mit Bezug zum Unterrichtsbereich / zur 

Lehrtätigkeit ausgeführt wurden, angerechnet. Das mit der Erziehung 

beauftragte Departement (nachstehend Departement) setzt die Anzahl 

anfänglicher Erfahrungsanteile entsprechend der Verordnung fest. Dabei 

werden die Unterrichtsjahre im Kanton, in einem anderen Kanton, in 

einem anderen Land oder in einer Privatschule gleich behandelt. Die 

betroffene Lehrperson hat ihre früheren beruflichen Tätigkeiten 

nachzuweisen. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 
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2 Art. 29 al. 1  

Proposition du groupe UDC, par Bruno Perroud 

 
1  Le temps d'enseignement face aux élèves correspond à 320 

périodes/semaine. 

 

Décision de la commission: refusé 

2 Art. 29 Abs. 1  

Antrag der UDC-Fraktion, durch Bruno Perroud 

 
1  Die Unterrichtszeit in Anwesenheit der Schüler entspricht 320 

wöchentlichen Unterrichtslektionen. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

3 Art. 29 al. 1  

Proposition du groupe SVPO, par Marco Schnydrig 

 
1  Le temps d'enseignement face aux élèves correspond à 3033 

périodes/semaine. 

 

Décision de la commission: refusé 

3 Art. 29 Abs. 1  

Antrag der SVPO-Fraktion, durch Marco Schnydrig 

 
1  Die Unterrichtszeit in Anwesenheit der Schüler entspricht 3033 

wöchentlichen Unterrichtslektionen. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

4 Art. 30 al. 1  

Proposition du groupe SVPO, par Marco Schnydrig 

 
1  Le temps d'enseignement face aux élèves correspond à 2526 

périodes/semaine. 

 

Décision de la commission: refusé 

4 Art. 30 Abs. 1  

Antrag der SVPO-Fraktion, durch Marco Schnydrig 

 
1  Die Unterrichtszeit in Anwesenheit der Schüler entspricht 2526 

wöchentlichen Unterrichtslektionen. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

5 Art. 30 al. 1  

Proposition du groupe UDC, par Bruno Perroud 

 
1  Le temps d'enseignement face aux élèves correspond à 265 

périodes/semaine. 

 

Décision de la commission: refusé 

5 Art. 30 Abs. 1  

Antrag der UDC-Fraktion, durch Bruno Perroud 

 
1  Die Unterrichtszeit in Anwesenheit der Schüler entspricht 265 

wöchentlichen Unterrichtslektionen. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 
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6 Artikel T2-2 (titre) 

Proposition de Jens Blatter, président de la EFCS/EBKS 

 

Ne concerne que le texte allemand 

Décision de la commission: accepté  

6 Artikel T2-2 (Überschrift) 

Antrag von Jens Blatter, Präsident der Kommission EFCS/EBKS 

 

Übergangsbestimmung zur Änderung vom... 

Beschluss der Kommission: angenommen 

7 Art. 38 (titre) 

Proposition du groupe UDC, par Bruno Perroud 

 

Art. 38 Chapitre  2.6 Remplacements et aides à la vie scolaire et  titre 

Art. 38 Remplaçants et aides à la vie scolaire 

 

Décision de la commission: refusé 

7 Art. 38 (Überschrift) 

Antrag der UDC-Fraktion, durch Bruno Perroud 

 

Art. 38 Kapitel 2.6 Stellvertretungen und Schulassistenz  

Titel Art. 38 Stellvertreter und Schulassistenten 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

8 Art. 38 al. 1 

Proposition du groupe UDC, par Bruno Perroud 

 
1 Les tarifs des remplaçants et des aides à la vie scolaire sont fixés dans 

l'ordonnance. 

 

Décision de la commission: refusé 

8 Art. 38 Abs. 1 

Antrag der UDC-Fraktion, durch Bruno Perroud 

 
1 Die Ansätze der Stellvertreter und der Schulassistenten sind in der 

Verordnung festgelegt. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

9 Art. 38 al. 2 

Proposition du groupe UDC, par Bruno Perroud 

 
2 Celle-ci prévoit les conditions de traitement des remplaçants et des 

aides à la vie scolaire en cas d'absences justifiées. 

 

Décision de la commission: refusé 

9 Art. 38 Abs. 2 

Antrag der UDC-Fraktion, durch Bruno Perroud 

 
2 Diese sieht die Bedingungen für die Besoldung der Stellvertreter und 

der Schulassistenten bei begründeter Abwesenheit vor. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 
 


